
869.
Na osnovu člana 17 Uredbe o Vladi Crne Gore („Službeni list

CG”, br. 80/08, 14/17, 28/18, 63/22 i 121/23), Vlada Crne Gore,
na sjednici od 19. juna 2025. godine, donijela je

U R E D B U
O PRESTANKU VAŽENJA UREDBE O BLIŽIM 

USLOVIMA I NAČINU IZDAVANJA, PRENOŠENJA,
ISKORIŠĆENJA I POVLAČENJA GARANCIJE 

PORIJEKLA ELEKTRIČNE ENERGIJE PROIZVEDENE
IZ OBNOVLJIVIH IZVORA ENERGIJE I 

VISOKOEFIKASNE KOGENERACIJE

Član 1
Uredba o bližim uslovima i načinu izdavanja, prenošenja,

iskorišćenja i povlačenja garancije porijekla električne energije
proizvedene iz obnovljivih izvora energije i visokoefikasne kogen-
eracije („Službeni list CG”, broj 110/20) prestaje da važi.

Član 2
Ova uredba stupa na snagu osmog dana od dana objavljivanja

u „Službenom listu Crne Gore”.

Broj: 11-011/25-2092/2
Podgorica, 19. juna 2025. godine

Vlada Crne Gore
Predsjednik,

mr Milojko Spajić, s.r.

870.
Na osnovu člana 9 Zakona o restriktivnim mjerama

(„Službeni list CG”, broj 119/24), Vlada Crne Gore, na sjednici od
16. juna 2025. godine, donijela je

O D L U K U
O UVOĐENJU MEĐUNARODNIH RESTRIKTIVNIH

MJERA UTVRĐENIH ODLUKAMA SAVJETA EVROPSKE
UNIJE I REGULATIVAMA EVROPSKE UNIJE U VEZI SA

SITUACIJOM U REPUBLICI BJELORUSIJI I
UMIJEŠANOST REPUBLIKE BJELORUSIJE U AGRESIJU

RUSKE FEDERACIJE NA UKRAJINU

Član 1
Ovom odlukom uvode se međunarodne restriktivne mjere u

vezi sa situacijom u Republici Bjelorusiji i umiješanost Republike
Bjelorusije u agresiju Ruske Federacije na Ukrajinu, koje su
utvrđene:

1) odlukama Savjeta Evropske unije 2012/642/ZVBP od 15.
oktobra 2012. godine, 2013/248/ZVBP od 29. januara 2013.
godine, 2013/308/ZVBP od 24. juna 2013. godine,
2013/534/ZVBP od 29. oktobra 2013. godine, 2014/24/ZVBP od
20. januara 2014. godine, 2014/439/ZVBP od 8. jula 2014. godine,
2014/750/ZVBP od 30. oktobra 2014. godine, 2015/1142/ ZVBP

od 13. jula 2015. godine, 2015/1335/ZVBP od 31. jula 2015.
godine, 2015/1957/ZVBP od 29. oktobra 2015. godine,
2016/280/ZVBP od 25. februara 2016. godine, 2017/350/ZVBP od
27. februara 2017. godine, 2018/280/ZVBP od 23. februara 2018.
godine, 2019/325/ZVBP od 25. februara 2019. godine,
2020/214/ZVBP od 17. februara 2020. godine, 2020/1388/ ZVBP
od 2. oktobra 2020. godine, 2020/1650/ZVBP od 6. novembra
2020. godine, 2020/2130/ZVBP od 17. decembra 2020. godine,
2021/353/ZVBP od 25. februara 2021. godine, 2021/908/ZVBP od
4. juna 2021. godine, 2021/1001/ZVBP od 21. juna 2021. godine,
2021/1002/ZVBP od 21. juna 2021. godine, 2021/1031/ZVBP od
24. juna 2021. godine, 2021/1989/ZVBP od 15. novembra 2021.
godine, 2021/1990/ZVBP od 15. novembra 2021. godine,
2021/2125/ZVBP od 2. decembra 2021. godine, 2022/218/ZVBP
od 17. februara 2022. godine, 2022/307/ZVBP od 24. februara
2022. godine, 2022/356/ZVBP od 2. marta 2022. godine,
2022/399/ZVBP od 9. marta 2022. godine, 2022/579/ZVBP od 8.
aprila 2022. godine, 2022/881/ZVBP od 3. juna 2022. godine,
2022/882/ZVBP od 3. juna 2022. godine, 2022/1243/ZVBP od 18.
jula 2022. godine, 2023/421/ZVBP od 24. februara 2023. godine,
2023/1592/ ZVBP od 3. avgusta 2023. godine, 2023/1601/ZVBP
od 3. avgusta 2023. godine, 2023/2686/ZVBP od 27. novembra
2023. godine, 2024/769/ZVBP od 26. februara 2024. godine,
2024/1864/ZVBP od 29. juna 2024. godine, 2024/2116/ZVBP od
26. jula 2024. godine, 2024/3175/ZVBP od 16. decembra 2024.
godine, 2025/391/ZVBP od 24. februara 2025. godine,
2025/385/ZVBP od 24. februara 2025. godine i 2025/632/ZVBP
od 27. marta 2025. godine kojima se Crna Gora pridružila, u
skladu sa vanjskopolitičkim prioritetom usaglašavanja sa
Evropskom unijom, u oblasti zajedničke vanjske i bezbjednosne
politike; i

2) regulativama Evropske unije 765/2006 od 18. maja 2006.
godine, 1587/2006 od 23. oktobra 2006. godine, 1791/2006 od 20.
novembra 2006. godine, 646/2008 od 8. jula 2008. godine,
84/2011 od 31. januara 2011. godine, 271/2011 od 21. marta 2011.
godine, 505/2011 od 23. maja 2011. godine, 588/2011 od 20. juna
2011. godine, 999/2011 od 10. oktobra 2011. godine, 1000/2011
od 10. oktobra 2011. godine, 1320/2011 od 16. decembra 2011.
godine, 114/2012 od 10. februara 2012. godine, 170/2012 od 28.
februara 2012. godine, 265/2012 od 23. marta 2012. godine,
354/2012 od 23. aprila 2012. godine, 1014/2012 od 6. novembra
2012. godine, 1017/2012 od 6. novembra 2012. godine, 494/2013
od 29. maja 2013. godine, 517/2013 od 13. maja 2013. godine,
1054/2013 od 29. oktobra 2013. godine, 46/2014 оd 20. januara
2014. godine, 740/2014 od 8. jula 2014. godine, 1159/2014 od 30.
oktobra 2014. godine, 2015/1133 od 13. jula 2015. godine,
2015/1326 od 31. jula 2015. godine, 2015/1948 od 29. oktobra
2015. godine, 2015/1949 od 29. oktobra 2015. godine, 2016/276
od 25. februara 2016. godine, 2016/277 od 25. februara 2016.
godine, 2017/331 od 27. februara 2017. godine, 2018/275 od 23.
februara 2018. godine, 2019/1163 оd 5. jula 2019. godine,
2020/1387 od 2. oktobra 2020. godine, 2020/1648 od 6. novembra
2020. godine, 2020/2129 od 17. decembra 2020. godine, 2021/339
od 25. februara 2021. godine, 2021/907 od 4. juna 2021. godine,
2021/996 od 21. juna 2021. godine, 2021/997 od 21. juna 2021.
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godine, 2021/999 od 21. juna 2021. godine, 2021/1030 od 24. juna
2021. godine, 2021/1985 od 15. novembra 2021. godine,
2021/1986 od 15. novembra 2021. godine, 2021/2124 od 2.
decembra 2021. godine, 2022/212 od 17. februara 2022. godine,
2022/300 od 24. februara 2022. godine, 2022/355 od 2. marta
2022. godine, 2022/398 od 9. marta 2022. godine, 2022/577 od 8.
aprila 2022. godine, 2022/595 оd 11. aprila 2022. godine,
2022/876 od 3. juna 2022. godine, 2022/877 od 3. juna 2022.
godine, 2022/1231 od 18. jula 2022. godine, 2023/419 od 24. feb-
ruara 2023. godine, 2023/1591 od 3. avgusta 2023. godine,
2023/1594 od 3. avgusta 2023. godine, 2024/768 od 26. februara
2024. godine, 2024/1865 od 29. juna 2024. godine, 2024/2113 od
26. juna 2024. godine, 2024/2465 оd 10. septembra 2024. godine,
2024/3177 od 16. decembra 2024. godine, 2025/392 od 24. febru-
ara 2025. godine, 2025/386 od 24. februara 2025. godine i
2025/631 od 27. marta 2025. godine kojima se Crna Gora pridruži-
la, u skladu sa vanjskopolitičkim prioritetom usaglašavanja sa
Evropskom unijom, u oblasti zajedničke vanjske i bezbjednosne
politike.

Član 2
Stalni aktivni link za pristup prečišćenom (konsolidovanom)

tekstu odluka iz člana 1 stav 1 tačka 1 ove odluke, objavljenih u
Službenom listu Evropske unije je: https://eur-lex.europa.eu/legal-
content/EN/TXT/?uri=CELEX%3A02012D0642-20250226 od 26.
februara 2025. godine, kao i za pristup odluci 2025/632/ZVBP od
27. marta 2025. godine iz člana 1 stav 1 tačka 1 ove odluke, koja
do momenta donošenja ove odluke nije inkorporirana u prečišćeni
(konsolidovani) tekst, koji se njom mijenja ili dopunjava:
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=CELEX% -
3A32025D0632%2801%29&qid=1745398236817.

Stalni aktivni link za pristup prečišćenom (konsolidovanom)
tekstu regulativa iz člana 1 stav 1 tačka 2 ove odluke, objavljenih u
Službenom listu Evropske unije je: https://eur-lex.europa.eu/legal-
content/EN/TXT/?uri=CELEX%3A02006R0765-20250226 od 26.
februara 2025. godine, kao i za pristup regulativi 2025/631 od 27.
marta 2025. godine iz člana 1 stav 1 tačka 2 ove odluke, koja do
momenta donošenja ove odluke nije inkorporirana u prečišćeni
(konsolidovani) tekst, koji se njom mijenja ili dopunjava:
https://eur-lex.europa.eu/eli/reg_impl/2025/631/oj/eng.

Član 3
Zabrane, ograničenja i izuzeci od zabrana i ograničenja i

druge restriktivne mjere predviđene odlukama i regulativama iz
člana 1 ove odluke koje se odnose na države članice Evropske
unije primjenjuju se u Crnoj Gori danom donošenja ove odluke.

Član 4
Ministarstvo finansija, Ministarstvo ekonomskog razvoja,

Ministarstvo unutrašnjih poslova, Ministarstvo pomorstva,
Ministarstvo saobraćaja, Ministarstvo energetike i rudarstva,
Ministarstvo javnih radova, Agencija za sprečavanje korupcije,
Agencija za nacionalnu bezbjednost, Agencija za civilno vazduho-
plovstvo, Agencija za elektronske medije, Uprava za nekretnine,
Uprava za državnu imovinu, Poreska uprava, Uprava carina,
Centralna banka Crne Gore, kreditne i druge finansijske institucije,
kao i drugi organi, fizička lica koja obavljaju djelatnost, pravna
lica, odnosno drugi subjekti i tijela nadležni za primjenu restrik-
tivnih mjera koje su uvedene ovom odlukom, dužni su da, u okviru
svojih nadležnosti, odnosno djelatnosti, obezbijede primjenu ove
odluke.

Član 5
Nadležni organi, fizička lica, pravna lica, odnosno drugi sub-

jekti i tijela iz člana 4 ove odluke, dužni su da, u skladu sa članom

66 stav 1 Zakona o restriktivnim mjerama, podatke o primjeni ove
odluke unose u pojedinačne evidencije o primjeni restriktivnih
mjera, kao i da te podatke dostavljaju Stalnom koordinacionom
tijelu za restriktivne mjere.

Član 6
Na Crnu Goru ne odnose se odredbe odluka i regulativa iz

člana 1 ove odluke koje regulišu prava i obaveze između države
članice Evropske unije, s jedne strane, i institucija, tijela, agencija i
službi Evropske unije ili mehanizama koje uspostavi Evropska
unija, kao i drugih država članica Evropske unije, sa druge strane, i
to:

- traženje i davanje saglasnosti, podnošenje izvještaja, obav-
ještavanje, prema/ili od strane institucija, tijela, agencija i službi
Evropske unije ili mehanizama koje uspostavi Evropska unija,
odnosno prema/ili od strane države članice Evropske unije;

- finansijska ili bilo koja druga davanja ili obaveze u korist
institucija, tijela, agencija i službi Evropske unije ili mehanizama
koje uspostavi Evropska unija, odnosno u korist države članice
Evropske unije;

- odgovornost koja proizilazi isključivo iz punopravnog
članstva u Evropskoj uniji, za kršenje obaveza koje su propisane
odlukama Savjeta Evropske unije i regulativama Evropske unije iz
člana 1 ove odluke;

- unutrašnje odnose u Evropskoj uniji, između Evropske unije
i njenih država članica ili između država članica Evropske unije
međusobno.

Član 7
Ova odluka će se primjenjivati do 28. februara 2026. godine.
Ako Savjet Evropske unije, prije isteka vremena iz stava 1

ovog člana, donese odluku o produženju primjene međunarodnih
restriktivnih mjera, ova odluka će se primjenjivati do novog roka
utvrđenog tom odlukom Savjeta Evropske unije.

Član 8
Ministarstvo vanjskih poslova, u skladu sa Zakonom o

restriktivnim mjerama, na svojoj internet stranici objavljuje tekst
odluka i regulativa iz člana 1 ove odluke, sa prevodom na
crnogorski jezik.

Član 9
U slučaju bilo kakvog odstupanja u tumačenju odredbi odluka

i regulativa iz člana 1 ove odluke, mjerodavan je tekst na
engleskom jeziku.

Član 10
Danom donošenja ove odluke prestaje da važi Odluka o

uvođenju međunarodnih restriktivnih mjera utvrđenih odlukama
Savjeta Evropske unije u vezi sa situacijom u Republici Bjelorusiji
i umiješanost Republike Bjelorusije u agresiju Ruske Federacije na
Ukrajinu („Službeni list CG“, broj 120/24).

Član 11
Ova odluka objaviće se u „Službenom listu Crne Gore”.

Broj: 11-011/25-1881/3
Podgorica, 16. juna 2025. godine

Vlada Crne Gore
Predsjednik,

mr Milojko Spajić, s.r.
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871.
Na osnovu člana 12 st. 2 i 3 Uredbe o Vladi Crne Gore

(„Službeni list CG”, br. 80/08, 14/17, 28/18, 63/22 i 121/23),
Vlada Crne Gore, na sjednici od 5. juna 2025. godine, donijela je

O D L U K U
O IZMJENAMA I DOPUNI ODLUKE O OBRAZOVANJU

SAVJETA ZA TRGOVINSKE OLAKŠICE

1. U Odluci o obrazovanju Savjeta za trgovinske olakšice
(„Službeni list CG”, br. 57/23 i 18/24) u tački 1 podtačka 5 mijenja
se i glasi:

„5) generalni/a direktor/ica Direktorata za drumski saobraćaj i
motorna vozila u Ministarstvu saobraćaja, član/ica;”.

Podtačka 7 mijenja se i glasi:
„7) načelnik/ica u Direkciji za spoljnu trgovinu i analize u

Ministarstvu ekonomskog razvoja, član/ica;”.
Podtačka 11 mijenja se i glasi:
„11) koordinator/ka zdravstveno-sanitarne inspekcije u

Ministarstvu zdravlja, član/ica;”.
2. Tačka 7 mijenja se i glasi:
„7. Stručne i administrativno-tehničke poslove za potrebe

Savjeta obavljaju dva predstavnika organa Ministarstva finansija,
jedan predstavnik Ministarstva ekonomskog razvoja, jedan pred-
stavnik Ministarstva zdravlja, jedan predstavnik Ministarstva
poljoprivrede, šumarstva i vodoprivrede, dva predstavnika Uprave
carina, jedan predstavnik Uprave za bezbjednost hrane, veterinu i
fitosanitarne poslove i jedan predstavnik Uprave policije i jedan
predstavnik Privredne komore Crne Gore.”

3. Poslije tačke 7 dodaje se nova tačka koja glasi:
„7a. Predstavnicima organa iz tačke 7 ove odluke pripada jed-

nokratna naknada na godišnjem nivou u visini od 30% prosječne
bruto zarade u Crnoj Gori za prethodnu godinu, prema podacima
organa uprave nadležnog za poslove statistike, koja se isplaćuje iz
budžetskih sredstava organa na čiji predlog su imenovani.”

4. Ova odluka stupa na snagu osmog dana od dana objavlji-
vanja u „Službenom listu Crne Gore”.

Broj: 11-011/25-1788/4
Podgorica, 5. juna 2025. godine

Vlada Crne Gore
Predsjednik,

mr Milojko Spajić, s.r.

872.
Na osnovu člana 55 stav 4 Zakona o korišćenju energije iz

obnovljivih izvora („Službeni list CG”, broj 82/24), Ministarstvo
energetike i rudarstva donijelo je

P R A V I L N I K
O BLIŽEM NAČINU IZDAVANJA, KORIŠĆENJA,
PRENOSA I PRESTANKA VAŽENJA GARANCIJE 

PORIJEKLA ZA ENERGIJU PROIZVEDENU IZ
OBNOVLJIVIH IZVORA

Predmet

Član 1
Ovim pravilnikom propisuje se bliži način izdavanja,

korišćenja, prenosa i prestanka važenja garancije porijekla za
energiju proizvedenu iz obnovljivih izvora.

Bliži način  izdavanja garancije porijekla za energiju 
proizvedenu iz obnovljivih izvora

Član 2
Proizvođač energije proizvedene iz obnovljivih izvora energi-

je podnosi operatoru tržišta zahtjev za izdavanje garancije pori-
jekla u elektronskom obliku.

Zahtjev za izdavanje garancije porijekla iz stava 1 ovog člana
naročito sadrži podatke o:

1) podnosiocu zahtjeva (ime, adresa i jedinstveni matični broj
za fizičko lice, odnosno naziv, sjedište i poreski identifikacioni
broj za pravno lice);

2) vremenskom periodu i proizvodnom objektu u kojem je
proizvedena energija za koju se zahtijeva izdavanje garancije pori-
jekla;

3) energetskom izvoru iz kojeg je proizvedena energija;
4) nazivu, lokaciji, tipu i instalisanoj snazi objekta.
Ako izmjerena količina električne energije proizvedene u

kalendarskom mjesecu nije izražena cijelim brojem MWh, garan-
cija porijekla električne energije proizvedene iz obnovljivih izvora
energije se izdaje za količinu proizvedene električne energije koja
odgovara prvom manjem cijelom broju izmjerene količine elek-
trične energije u MWh.

Razlika između izmjerene količine električne energije i prvog
manjeg cijelog broja MWh od izmjerene količine električne
energije smatra se količinom proizvedene električne energije u
narednom kalendarskom mjesecu.

Način korišćenja garancije porijekla energije proizvedene iz
obnovljivih izvora energije

Član 3
Korišćenje garancije porijekla energije proizvedene iz

obnovljivih izvora energije vrši se na zahtjev snabdjevača i trgov-
ca koji je upisan u evidenciju garancija porijekla, radi dokazivanja
krajnjem kupcu da je određeni udio ili količina energije proizvede-
na iz obnovljivih izvora.

Podnošenje zahtjeva iz stava 1 ovog člana se vrši preko elek-
tronske evidencije garancija porijekla unosom identifikacionih
oznaka garancija porijekla za koje zahtijeva korišćenje, kao i
državu u kojoj će se garancija porijekla iskoristiti, svrhu isko-
rišćenja, kategoriju korišćenja, naziv, vrstu i lokaciju krajnjeg
kupca i odgovarajućeg period potrošnje.

Prenos garancije porijekla energije proizvedene iz obnovljivih
izvora energije

Član 4
Prenos garancija porijekla vrši imalac garanacije porijekla

preko elektronske evidencije garancija porijekla, unosom roka
garancije porijekla koje prenosi i naziva primaoca garancije pori-
jekla.

Prestanak važenja garancije porijekla energije proizvedene iz
obnovljivih izvora energije

Član 5
Pod upotrebom se podrazumijeva iskorišćenje garancije pori-

jekla u skladu sa članom 3 ovog pravilnika.
Operator tržišta povlači garanciju porijekla energije proizve-

dene iz obnovljivih izvora energije u slučaju utvrđivanja nepravil-
nosti prilikom izdavanja garancije porijekla ili na zahtjev imaoca
garancija porijekla.

Operator tržišta električne energije obavještava imaoca garan-
cija porijekla iz obnovljivih izvora energije o povlačenju garancije
porijekla.

Obavještenje iz stava 2 ovog člana naročito sadrži podatke o:
1) identifikacionoj oznaci garancije porijekla koja se povlači,

i
2) razlogu povlačenja garancije porijekla.

Stupanje na snagu

Član 6
Ovaj pravilnik stupa na snagu osmog dana od dana objavlji-

vanja u „Službenom listu Crne Gore”.

Broj: 01-011/25-662/3
Podgorica, 19. juna 2025. godine

Ministar,
mr Admir Šahmanović, s.r.
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873.
Na osnovu člana 16  stav 5 Zakona o uređenju prostora

(„Službeni list CG”, broj 19/25) Ministarstvo prostornog planiran-
ja, urbanizma i državne imovine donijelo je

P R A V I L N I K
O NAČINU POTPISIVANJA,  OVJERAVANJA, 
DOSTAVLJANJA, ARHIVIRANJA I ČUVANJA 

PLANSKOG DOKUMENTA

Član 1
Ovim pravilnikom propisuje se način potpisivanja, ovjeravan-

ja, dostavljanja, arhiviranja i čuvanja planskog dokumenta.

Član 2
Planski dokument se nakon donošenja izrađuje u pet primjer-

ka u elektronskom obliku i pet primjeraka u analognom obliku, u
.doc, .docx, .pdf, .dwg i .shp formatu, odnosno formatu baze
podataka.

Član 3
Planski dokument prije objavljivanja potpisuje odgovorno

lice privrednog društva koje je izradilo planski dokument i odgov-
orni planer.

Planski dokument u elektronskom obliku potpisuje se kvali-
fikovanim elektronskim potpisom.

Član 4
Planski dokument u analognom obliku, nakon potpisivanja,

ovjerava privredno društvo koje je izradilo planski dokument,

nosilac pripremnih poslova na izradi i donošenju planskog doku-
menta i organ nadležan za donošenje planskog dokumenta.

Planski dokument u analognom obliku ovjerava se pečatom.

Član 5
Po jedan primjerak potpisanog i ovjerenog planskog doku-

menta u elektronskom i analognom obliku dostavlja se organu
nadležnom za donošenje planskog dokumenta i nadležnom
inspekcijskom organu.

Član 6
Po dva primjerka potpisanog i ovjerenog planskog dokumenta

čuvaju se u arhivi nosioca pripremnih poslova na izradi i donošen-
ju planskog dokumenta.

Član 7
Danom stupanja na snagu ovog pravilnika prestaje da važi

Pravilnik o načinu potpisivanja, ovjeravanja, dostavljanja, arhivi-
ranja i čuvanja planskog dokumenta („Službeni list CG“, br. 76/17
i 73/18).

Član 8
Ovaj  pravilnik stupa na snagu osmog dana od dana objavlji-

vanja u „Službenom listu Crne Gore“.

Broj: 01-332/25-7276/3
Podgorica, 19. juna 2025. godine

Ministar,
Slaven Radunović, s.r.
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ВЛАДА ЦРНЕ ГОРЕ
869. Уредба о престанку важења Уредбе о ближим

условима и начину издавања, преношења,
искоришћења и повлачења гаранције поријекла
електричне енергије произведене из обновљивих 
извора енергије и високоефикасне когенерације .... 1

870. Одлука о увођењу међународних рестриктивних
мјера утврђених одлукама Савјета Европске уније
и регулативама Европске уније у вези са
ситуацијом у Републици Бјелорусији и
умијешаност Републике Бјелорусије у агресију 
Руске Федерације на Украјину.................................. 1

871. Одлука о измјенама и допуни Одлуке о 
образовању Савјета за трговинске олакшице .......... 3

МИНИСТАРСТВО ЕНЕРГЕТИКЕ И РУДАРСТВА

872. Правилник о ближем начину издавања,
коришћења, преноса и престанка важења
гаранције поријекла за енергију произведену из 
обновљивих извора..................................................... 3

МИНИСТАРСТВО ПРОСТОРНОГ ПЛАНИРАЊА,
УРБАНИЗМА И ДРЖАВНЕ ИМОВИНЕ

873. Правилник о начину потписивања,  овјеравања,
достављања, архивирања и чувања планског 
документа .................................................................... 4

Издавач: Јавна установа Службени лист Црне Горе. Подгорица, Новака Милошева 10/I. 
Директорица и главна и одговорна уредница Данијела Павићевић. Уредник др Михаило Зечевић. 

Телефони: Централа 230-525. Уредништво 230-533 и 230-479. Рачуноводство 230-532. Претплата тел/факс 230-525.
Internet: http://www.sluzbenilist.me,  E-mail: info@sluzbenilist.me

ЈУ Службени лист Црне Горе задржава сва права умножавања и дистрибуције, забрањује се свако умножавање 
и копирање без сагласности издавача©
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